
Глава 80: Молодой дворянин Наньгун

Пораженные, обе дворцовые горничные начали хихикать, и они ответили: «Принцессы и все
молодые мисс все еще готовятся во внутреннем зале. Они еще не вышли».

Лин Тянь ответил «ох», прежде чем сказать: «Тогда я вернусь позже».

«Ха-ха, разве этот молодой дворянин Лин? Я не видел тебя так долго, и молодой дворянин Лин
кажется еще более очаровательным». Как только Лин Тянь хотел уйти, из-за спины раздался
потрепанный голос. Когда Лин Тянь оглянулся, он увидел парня, кто был одет в яркую одежду,
говорящий с ним с улыбкой. Хотя погода не была теплой, он все еще махал своим веером,
желая выглядеть так, будто был очень изящным. Однако, в сочетании с его неряшливым и
вульгарным обликом, он выглядел чрезвычайно странно.

* Кашель кашель кашель * «Так это был брат Лю». Лин Тянь изо всех сил старался сдержаться,
чтобы не плюнуть на его неряшливость, и он выдавил улыбку. Этот «брат Лю» был назван Лю
Чуаньчжи; он был единственным сыном начальника обороны Лю Цин. Казалось, он вел ту же
борьбу, что и Лин Тянь, пытаясь жениться.

Лин Тянь не совсем понял - по его мнению, сын аристократической семьи, такой как он,
должен стать мишенью для всех дам. Почему это так, что до сих пор в нем никто не
интересовался? Неужели люди этого мира не заинтересованы в славе и богатстве? Но, похоже,
это не так.

Как Лин Тянь мог знать, что, прежде чем предлагать брак с семьей, статус обеих семей должен
быть соответствующим образом согласован. Как маленькие семьи осмелятся преодолеть эту
социальную разницу в классе до того, как его первая жена будет решена? Они только посмели
бы приблизиться после подтверждения первой жены. Что касается семей с аналогичным
статусом, они хотели бы, чтобы их дочери вышли замуж в хорошую

семью. Таким образом, было вполне естественно, что они не рассматривали бы такие шелковые
штаны, как Лин Тянь. Таким образом, возникла такая неудобная ситуация.

Голос Лю Чуаньчжи привлек всеобщее внимание. Когда они увидели, что пришли главные
шелковые штаны столицы, они все собрались, чтобы поприветствовать его. Только шесть
человек остались без движения, и Лин Тянь также остановил его взгляд на них.

Одним из них был кто-то знакомый, молодой дворянин семьи Ян, Ян Вэй. За ним стояли
младшие братья Ян Вэй. Слева от Ян Вэй, был красивый мужчина, одетый в белые одежды,
глядя на Лин Тянь с издевательством. Рядом с ним был нежный молодой человек с макияжем.
Со зрением Лин Тянь он, естественно, мог сказать, что она была женщиной с первого взгляда.
За ними был высокий и крепкий человек. Когда Лин Тянь посмотрел на позу, в которой он
стоял, он был уверен, что этот здоровый человек был стражем парня в белом халате.

Что касается этого парня в белом халате, Лин Тянь был уверен, что он определенно был
третьим молодым мастером семьи Наньгун, Наньгун Лэ. Все остальные, кто пришел сюда, были
одни, но этот сопляк действительно привел охранника и леди!

Лин Тянь хмыкнул в его сердце: «Так как ты так близок к семье Ян и проявил такое отношение,
очевидно, что ты будешь против меня!» Лин Тянь, лицом к врагу, никогда не проявлял
милосердия.

«Кто этот парень, кто похож на собаку?» - спросил Лин Тянь, указав носом в небо.



Лю Чуаньчжи и остальные присутствующие уже были крайне недовольны высокомерием
Наньгун Лэ. В тот момент, когда он приехал, он принес с собой гордое настроение, игнорируя
всех присутствующих. Как будто он не ставил никого в глаза. Как только они услышали, как
Лин Тянь говорил с такими злобными намерениями, они были в восторге! Черт возьми, пока
мы не можем тебя спровоцировать, кто-то, кто может тебя спровоцировать, наконец-то
появился! Все они начали представлять его Лин Тянь со специями и приправами,
добавленными в представление.

В этот момент Наньгун Лэ уже встал. Он улыбнулся Лин Тянь издалека и сказал: «Это, должно
быть, молодой дворянин Лин, верно? Я давно слышал о твоем знаменитом имени. Увидев тебя
сегодня, ты действительно оправдываешь свое имя. Молодой дворянин Лин действительно
легкомысленный персонаж.»

Ян Вэй и его братья даже не потрудились встать, Ян Вэй сказал с эксцентричным тоном:
«Правильно, имя молодого дворянина Лин распространилось повсюду. Хотя этот мой шурин
так далек, он также слышал о тебе».

Шурин? Подтверждение брака так скоро? Они очень быстры. Кажется, что семья Ян также с
нетерпением ждет этого брака! Глядя на восхищенный взгляд на лице Ян Вэй, он выглядит
так, как будто он боится, что мир не знает, что этот молодой дворянин Наньгун - его шурин.
Кажется, что семья Ян очень довольна этим браком.

Лин Тянь рассмеялся и сделал два шага вперед: «Шурин? Лин Тянь действительно
невежественен и не осведомлен. С каких пор знаменитый молодой дворянин Наньгун стал
шурином семьи Ян?»

Наньгун Лэ улыбнулся с элегантностью: «Этот маленький брат здесь, в Империи Небесной
Опоры, по этому поводу. Благодаря милости семьи Ян, этот вопрос был подтвержден прошлой
ночью».

Лин Тянь ответил удивленным «Ммм?», Прежде чем сказать: «Я слышал, что у семьи Ян есть
два прекрасных цветка. Интересно, какой цветок выбрал брат Наньгун?» Эти слова были
чрезвычайно легкомысленными, заставляя лица Ян Вэй и его братьев казаться уродливыми.
Затем Ян Вэй ответил с черными линиями по всему лицу: «Глава семьи принял решение
обручить мою старшую сестру».

Лин Тянь с сожалением вздохнул, и сказал: «Понимаю. Интересно, почему брат Наньгун здесь,
в Вечном дворце музыки? Не говори мне, что тебя не устраивает молодая мисс семьи Ян, и ты
сегодня здесь хочешь найти наложницу?

В тот момент, все шелковые штаны позади него начали повторять за Лин Тянь. Этот парень, он
не только женился на молодой мисс семьи Ян, не подавая вида, он на самом деле все еще
пришел сюда сегодня. Очевидно, что у него нет благих намерений.

Лицо Наньгун Лэ стало некрасивым, и переодевшаяся леди нахмурилась и крикнула: «Ты с
фамилией Лин, какая разница тебе, почему мой второй брат здесь?» В тот момент, когда она
закричала, все присутствующие молодые дворяне сразу могли сказать, что она женщина. Все
повернулись к ней в унисон, оценивая ее снизу вверх. По тому, как она сказала «ты, с
фамилией Лин», можно было увидеть, насколько плохое впечатление у нее было про Лин Тянь!

Лин Тянь ответил «ох», прежде чем спокойно сказал: «Значит, это мисс Наньгун.
Неудивительно». Он целенаправленно тянул слова, заставляя их звучать очень глубоко.



Наньгун Лэ посмотрел на свою сестру с упреком, прежде чем ответить: «Это моя сестра,
Наньгун Юй. Она еще молода и не знает манер, я надеюсь, что молодой дворянин Лин не будет
винить ее. Что касается того, почему я здесь сегодня, я здесь только, чтобы немного увидеть
мир». Поскольку личность Наньгун Юй была уже разоблачена, для него было бы слишком
мелким, чтобы попытаться скрыть ее снова. Хотя он был вежливым на поверхности, вспышка
злобности в его глазах не ускользнула от Лин Тянь. Было очевидно, что он только скрывал свой
гнев в своем сердце. У большого человека, стоящего за Наньгун Лэ, было лицо, полное гнева,
когда он впивался взглядом в Лин Тянь.

Однако, у этой мисс Наньгун не было такого хорошего темперамента. Она продолжала
спрашивать: «Ты, с фамилией Лин, когда ты сказал,« неудивительно », что ты имел в виду?»

Лин Тянь рассмеялся, и все молодые дворяне, кто уже поняли, что имел в виду Лин Тянь,
рассмеялись вместе с ним.

Лицо этой мисс Наньгун сразу же покраснело. Она была чрезвычайно избалованной дамой,
привыкшая быть высокомерной и властной. Как она могла терпеть смех от такого количества
людей? Кроме того, после услышанного того, как Лин Тянь вел себя, когда она была в семье
Ян, она не могла не выругаться: «Над чем вы ребята, смеетесь? Заткнитесь! Ты! Скажи мне,
что это значит?» Последний вопрос был направлен на Лин Тянь.

Затем из двери раздалось хихиканье: «Поскольку молодой дворянин Наньгун здесь не для того,
чтобы найти наложницу, и он все равно привез свою сестру, тогда он определенно здесь, чтобы
выбрать мужа для мисс Наньгун. Мне 16 лет, очень обаятельный и не женат. Интересно, могу
ли я оправдать ожидания мисс Наньгун?» Когда прозвучал этот звук похожий на утку, все
знали, кто только что приехал, даже не глядя. Он был молодым дворянином, кто был частью
трех великих шелковых штанов столицы, Ван Бо. Только с этой фразой он оправдал свое имя
быть шелковыми штанами!

Когда все повернулись, чтобы посмотреть, они увидели человека, стоявшего в двери, в светло-
зеленом шелковом халате. У него даже был большой цветок пиона на голове, с длинной прядью
волос, растущей из родинки на его щеках. В этот момент, он игрался с этими волосами, глядя
вверх и вниз на Наньгун Юй с парой развратных глаз, одновременно щелкая языком.

Он был ростом в семь футов(2,13м), но даже не сотней кэтти(60 кг) весом. В сочетании с его
одеждой, он выглядел как бамбуковый столб рядом с дверью.
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